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II

(Nezakonodajni akti)

UREDBE

DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) 2023/827
z dne 11. oktobra 2022

o dolo¢itvi regulativnih tehni¢nih standardov o spremembi Delegirane uredbe (EU) st. 241/2014
glede predhodnega dovoljenja za zmanjSanje kapitala in zahtev v zvezi z instrumenti kvalificiranih
obveznosti

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKA KOMISIJA JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (EU) §t. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o bonitetnih zahtevah za
kreditne institucije in o spremembi Uredbe (EU) st. 648/2012 (!) ter zlasti ¢lena 28(5), tretji pododstavek, ¢lena 29(6), tretji
pododstavek, ¢lena 52(2), tretji pododstavek, ¢lena 72b(7), Cetrti pododstavek, ¢lena 76(4), tretji pododstavek, ¢lena 78(5),
tretji pododstavek, ¢lena 78a(3), Cetrti pododstavek, in ¢lena 79(2), tretji pododstavek, Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Z Uredbo (EU) 2019/876 Evropskega parlamenta in Sveta () se je spremenila terminologija, ki se uporablja
v $tevilnih ¢lenih Uredbe (EU) §t. 575/2013. Te spremembe bi se morale odrazati v Delegirani uredbi Komisije (EU)
§t. 241/2014 (), ki doloca regulativne tehni¢ne standarde za kapitalske zahteve za institucije.

(2)  Z Uredbo (EU) 2019/876 so bile v Uredbo (EU) st. 575/2013 uvedene nove zahteve glede kapitala in kvalificiranih
obveznosti za globalne sistemsko pomembne institucije (GSPI) in pomembne podrejene druzbe GSPI zunaj EU ter
usklajena merila za postavke kvalificiranih obveznosti in instrumente za izpolnjevanje teh zahtev. Z Uredbo
(EU) 2019/876 sta bila v Uredbo (EU) 3t. 575/2013 uvedena tudi ¢lena 72b(7) in 78a(3), ki od Evropskega
ban¢nega organa (EBA) zahtevata, da pripravi osnutek regulativnih tehni¢nih standardov, ki dolo¢ajo nekatera
merila primernosti za instrumente kvalificiranih obveznosti in ureditev dovoljenj za zmanjsanje teh instrumentov.
Kapitalske zahteve za institucije ter nove zahteve glede kapitala in kvalificiranih obveznosti imajo isti cilj zagotoviti,
da imajo institucije zadostno sposobnost pokrivanja izgub. Zato so standardi za kapitalske instrumente in standardi
za instrumente kvalificiranih obveznosti tesno medsebojno povezani, zlasti kadar Uredba (EU) §t. 575/2013 izrecno

() ULL176,27.6.2013, str. 1.

() Uredba (EU) 2019/876 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2019 o spremembi Uredbe (EU) st. 575/2013 v zvezi
s koli¢nikom finan¢nega vzvoda, koli¢nikom neto stabilnega financiranja, zahtevami glede kapitala in kvalificiranih obveznosti,
kreditnim tveganjem nasprotne stranke, trZnim tveganjem, izpostavljenostmi do centralnih nasprotnih strank, izpostavljenostmi do
kolektivnih nalozbenih podjemov, velikimi izpostavljenostmi, zahtevami glede porocanja in razkritja ter Uredbe (EU) §t. 648/2012
(ULL 150, 7.6.2019, str. 1).

() Delegirana uredba Komisije (EU) §t. 241/2014 z dne 7. januarja 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) $t. 575/2013 Evropskega parlamenta
in Sveta v zvezi z regulativnimi tehni¢nimi standardi glede kapitalskih zahtev za institucije (UL L 74, 14.3.2014, str. 8).
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zahteva popolno usklajenost navedenih standardov. Za zagotovitev skladnosti in doslednosti med standardi za
kapitalske instrumente in standardi za instrumente kvalificiranih obveznosti ter za olajsanje celovitega pregleda nad
temi standardi in enotnega dostopa do teh standardov za osebe, za katere veljajo, je primerno, da se standardi za
instrumente kvalificiranih obveznosti vklju¢ijo v Delegirano uredbo (EU) §t. 241/2014.

Zahteve glede kapitala in kvalificiranih obveznosti iz Uredbe (EU) §t. 575/2013 in Direktive 2014/59/EU Evropskega
parlamenta in Sveta (*) imajo isti cilj, in sicer zagotoviti, da imajo institucije zadostno sposobnost pokrivanja izgub.
Zato je bil z Direktivo (EU) 2019/879 Evropskega parlamenta in Sveta () v Direktivo 2014/59/EU uveden ¢len
45b(1), s katerim so se merila primernosti za instrumente kvalificiranih obveznosti za vse subjekte v postopku
reSevanja razsirila na obveznosti, ki so primerne za izpolnjevanje minimalne zahteve glede kapitala in kvalificiranih
obveznosti (MREL), z izjemo merila iz ¢lena 72b(2), tocka (d), Uredbe (EU) $t. 575/2013. V zvezi s subjekti
v postopku reSevanja, ki so subjekti GSPI in pomembne podrejene druzbe GSPI zunaj EU, ki se nahajajo v Uniji, je
bil z Direktivo (EU) 2019/879 v Direktivo 2014/59/EU uveden ¢len 45d. Ta dolocba v odstavku 1, tocka (a), in
odstavku 2, tocka (a), v povezavi s ¢lenom 45b(1), drugi pododstavek, doloca, da je primernost obveznosti za
izpolnjevanje minimalne zahtevane ravni MREL pogojena s skladnostjo teh obveznosti z merili primernosti za
instrumente kvalificiranih obveznosti. Ta merila med drugim zahtevajo, da obveznosti ne financira neposredno ali
posredno institucija, da obveznosti ni mogoce zmanjsati brez predhodnega dovoljenja organa za reevanje in da
obveznosti ne smejo vsebovati spodbude za odkup, razen v primerih iz ¢lena 72¢(3) Uredbe (EU) $t. 575/2013.
Podobno se je v zvezi s subjekti, ki niso subjekti v postopku reSevanja, z Direktivo (EU) 2019/879
v Direktivo 2014/59/EU uvedel ¢len 45f. V odstavku 2, tocki (a)(i)) in (a)(v), navedenega ¢lena je primernost
obveznosti pogojena z izpolnjevanjem nekaterih meril primernosti za instrumente kvalificiranih obveznosti in
z zahtevo, da pridobitve lastniStva obveznosti neposredno ali posredno ne financira subjekt, za katerega velja
navedeni Clen. Zato je treba dolociti, da bi bilo treba dolo¢be Delegirane uredbe (EU) §t. 241/2014 v zvezi
z neposrednim in posrednim financiranjem instrumentov kvalificiranih obveznosti, obliko in naravo spodbud za
odkup in predhodnim dovoljenjem za zmanjSanje teh instrumentov dosledno uporabljati tudi za namene
Clena 45b(1) ter ¢lena 45f(2), tocki (a)(ii) in (a)(v), Direktive 2014/59/EU. Za zagotovitev skladnosti bi bilo treba
izraz ,instrumenti kvalificiranih obveznosti“ razumeti tudi kot sklicevanje na ,kvalificirane obveznosti“ iz ¢lena 45b
in ¢lena 45£(2), tocka (a), Direktive 2014/59/EU, ne glede na preostalo zapadlost teh obveznosti, izraz ,institucija“ pa
bi se moral uporabljati tudi za vse subjekte, za katere velja MREL v skladu s ¢lenom 45(1) navedene direktive.

Clen 28(1), tocka (b), €len 52(1), tocka (c), in ¢len 63, tocka (c), Uredbe (EU) st. 575/2013 dolocajo, da je primernost
kapitalskih instrumentov pogojena s tem, da jih institucija ne financira neposredno ali posredno. Z Uredbo
(EU) 2019/876, ki je v Uredbo (EU) §t. 575/2013 uvedla ¢len 72b(2), tocka (c), je bil ta pogoj razsirjen na
instrumente kvalificiranih obveznosti s to razliko, da v skladu s standardom skupne sposobnosti pokrivanja izgub
(TLAC) instrumentov kvalificiranih obveznosti ne sme neposredno ali posredno financirati subjekt v postopku
reSevanja. V skladu s ¢lenom 72b(7), prvi pododstavek, tocka (a), Uredbe (EU) §t. 575/2013 mora EBA z osnutkom
regulativnih tehni¢nih standardov dolociti veljavne oblike in naravo posrednega financiranja instrumentov
kvalificiranih obveznosti. V skladu s ¢lenom 72b(7), drugi pododstavek, navedene uredbe mora biti navedeni
osnutek regulativnih tehni¢nih standardov popolnoma usklajen z delegiranim aktom iz ¢lena 28(5), prvi
pododstavek, tocka (a), Uredbe (EU) §t. 575/2013, ki je Delegirana uredba (EU) st. 241/2014. Doloc¢be navedene
delegirane uredbe bi se zato morale uporabljati tudi za instrumente kvalificiranih obveznosti.

Direktiva 2014/59/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o vzpostavitvi okvira za sanacijo ter re§evanje kreditnih
institucij in investicijskih podjetij ter o spremembi Seste direktive Sveta 82/891/EGS ter direktiv 2001/24/ES, 2002/47[ES,
2004/25/ES, 2005/56[ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU in 2013/36/EU in uredb (EU) it. 10932010 ter (EU) it. 6482012
Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 173, 12.6.2014, str. 190).

Direktiva (EU) 2019/879 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2019 o spremembi Direktive 2014/59/EU glede sposobnosti
kreditnih institucij in investicijskih podjetij za pokrivanje izgub in dokapitalizacijo ter Direktive 98/26/ES (UL L 150, 7.6.2019,
str. 296).
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(5)  Merilo primernosti glede neposrednega in posrednega financiranja preprecuje pridobitev lastnistva kapitalskih
instrumentov in instrumentov kvalificiranih obveznosti, ki jih neposredno ali posredno financira institucija ali
subjekt v postopku reSevanja. Brez tega merila bi lahko izgube utrpeli ti subjekti, kar bi lahko zmanjsalo ali
nevtraliziralo ucinek kritja izgub, ki naj bi ga zagotovili instrumenti. Tveganje tak$nih negativnih povratnih u¢inkov
obstaja tudi v banénih skupinah in skupinah v postopku reSevanja, na primer v okviru izdaje in vpisa instrumentov,
primernih za izpolnjevanje nove notranje MREL iz ¢lena 45f Direktive 2014/59/EU. Pravila o neposrednem in
posrednem financiranju kapitalskih instrumentov in instrumentov kvalificiranih obveznosti bi zato morala zajemati
verige financiranja, ki ohranjajo tveganja znotraj skupine, ne glede na to, ali te verige financiranja vkljucujejo
zunanjega vlagatelja ali ne. Zajeti je treba primere kroZnega financiranja znotraj skupine, da se prepreci izogibanje
pravilom o neposrednem in posrednem financiranju kapitalskih instrumentov in instrumentov kvalificiranih
obveznosti, do katerega bi lahko prislo, na primer, kadar se financiranje zagotovi prek podrejenih druzb institucije
ali subjekta v postopku resevanja ali drugih subjektov, s katerimi je institucija ali subjekt v postopku resevanja
v razmerju medsebojne odvisnosti. Zato za sklep, da kapitalske instrumente ali obveznosti neposredno ali posredno
financira institucija, ki izdaja take instrumente ali obveznosti, ne bi smelo biti potrebno, da financiranje zagotovi ta
institucija. Tako je financiranje mogoce opredeliti kot neposredno ali posredno tudi, kadar to financiranje zagotavlja
subjekt, vkljucen v obseg bonitetne ali ra¢unovodske konsolidacije institucije, institucionalno shemo za zas¢ito vlog
ali mrezo institucij, povezano s centralnim organom, ki ji pripada institucija, ali v obseg dopolnilnega nadzora
institucije. To bi moralo veljati ne glede na to, ali ta drugi subjekt pripada drugi skupini v postopku resevanja.

(6)  Z Uredbo (EU) 20172401 Evropskega parlamenta in Sveta () se je iz clena 242 Uredbe (EU) §t. 575/2013 ¢rtala
opredelitev pojma ,presezni razmik®. Ker se v ¢lenu 12(3) Delegirane uredbe (EU) §t. 241/2014 uporablja ta izraz
s sklicevanjem na ¢len 242 Uredbe (EU) §t. 575/2013, je treba ¢len 12(3) navedene delegirane uredbe spremeniti
tako, da se opredelitev pojma ,presezni razmik*“ vkljuc¢i neposredno v navedeni ¢len.

(7)  Clen 52(1), tocka (g), in ¢len 63, tocka (h), Uredbe (EU) $t. 575/2013 dolocata, da je primernost instrumentov
dodatnega temeljnega kapitala in instrumentov dodatnega kapitala pogojena z odsotnostjo kakr$ne koli spodbude
za odkup njihovega zneska glavnice. Z Uredbo (EU) 2019/876, ki je v Uredbo (EU) 3t. 575/2013 uvedla ¢len 72b(2),
tocka (g), je bila ta zahteva razsirjena na instrumente kvalificiranih obveznosti, pri ¢emer so za instrumente
kvalificiranih obveznosti spodbude za odkup dovoljene v primerih iz ¢lena 72¢(3) Uredbe (EU) $t. 575/2013.
Navedeno spremembo bi bilo treba upostevati v Delegirani uredbi (EU) §t. 241/2014.

(8)  Kar zadeva deleze v indeksu, je bil z Uredbo (EU) 2019/876 v Uredbo (EU) §t. 575/2013 uveden ¢len 76. Ta ¢len je
podrogje uporabe predhodnega dovoljenja, ki ga mora izdati pristojni organ — kar instituciji omogoca uporabo
konservativne ocene osnovne izpostavljenosti institucije do instrumentov, vkljucenih v indekse — razsiril na
instrumente kvalificiranih obveznosti institucij. Navedeno spremembo bi bilo treba upostevati v Delegirani uredbi
(EU) 3t. 241/2014. Dolocbe navedene uredbe v zvezi z ocenami, ki se uporabljajo kot alternativa izracunu osnovnih
izpostavljenosti do kapitalskih instrumentov, vklju¢enih v indekse, ki so ,dovolj konservativne“, in pomen
,operativne obremenitve“ bi bilo zato treba spremeniti, da bi se uporabljali tudi za instrumente kvalificiranih
obveznosti.

(9)  ZUredbo (EU) 2019/876 je bil v Uredbo (EU) §t. 575/2013 vstavljen ¢len 78(1), drugi pododstavek, da se pristojnim
organom omogoci, da institucijam izdajo splosno predhodno dovoljenje za zmanj$anje kapitala za vnaprej dolocen
znesek in za omejen ¢as. Zato je treba iz Delegirane uredbe (EU) §t. 241/2014 odstraniti predpogoje in omejitve, ki
se uporabljajo za predhodno dovoljenje za namene vzdrZevanja trga, saj so ti predpogoji in omejitve zdaj vkljuceni
v ureditev za splosna predhodna dovoljenja iz ¢lena 78(1), drugi pododstavek, Uredbe (EU) §t. 575/2013.

(®) Uredba (EU) 2017/2401 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2017 o spremembi Uredbe (EU) st. 575/2013
o bonitetnih zahtevah za kreditne institucije in investicijska podjetja (UL L 347, 28.12.2017, str. 1).
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(10) Ureditve za predhodna dovoljenja za zmanjSanje kapitala iz ¢lena 78 Uredbe (EU) §t. 575/2013 in za zmanj$anje
instrumentov kvalificiranih obveznosti iz ¢lena 78a navedene uredbe so namenjene zagotavljanju skladnosti
z regulativnimi zahtevami v zvezi s kapitalom oziroma s kapitalom in kvalificiranimi obveznostmi ter imajo
Stevilne podobne znacilnosti. Zato je treba standardizirati postopke, ki jih uporabljajo pristojni organi in organi za
redevanje za splosno predhodno dovoljenje iz ¢lena 78(1), drugi pododstavek, in ¢lena 78a(1), drugi pododstavek,
Uredbe (EU) t. 575/2013 ter vsa druga dovoljenja iz navedenih ¢lenov. Poleg tega je treba za zagotovitev, da se
upostevajo posebnosti vsakega predhodnega dovoljenja in da se ta dovoljenja ustrezno uporabljajo za njihove
posebne namene, doloditi, da bi bilo treba od pristojnih organov in organov za re$evanje zahtevati, da dolocijo
obdobje, za katero se izda predhodno dovoljenje, ki ni splosno predhodno dovoljenje, ter omejiti, kako dolgo lahko
navedeno obdobje najvec traja.

(11) Clen 78(1), drugi pododstavek, in ¢len 78a(1), drugi pododstavek, Uredbe (EU) $t. 575/2013 zahtevata, da se
splosno predhodno dovoljenje za zmanjSanje kapitala in instrumentov kvalificiranih obveznosti izda za doloceno
obdobje, ki ni daljSe od enega leta. Za zahtevek za obnovitev splosnega predhodnega dovoljenja, ki $e ni poteklo, se
ne bi smela zahtevati enaka raven pregleda ali sodelovanja med organi kot za zahtevek za prvotno dovoljenje, ¢e
institucija ni zahtevala povecanja vnaprej dolocenega zneska, ki se je dolo¢il ob izdaji prvotnega dovoljenja, in ni
spremenila utemeljitve, predlozene ob zahtevku za prvotno dovoljenje. Zato bi bilo treba v teh posebnih
okolis¢inah zmanjsati vsebino zahtevka, ki ga morajo predloZiti institucije, in skrajsati ¢asovni okvir za njegovo
predloZitev.

(12) V skladu s ¢lenom 77(2) Uredbe (EU) $t. 575/2013 morajo institucije pridobiti predhodno dovoljenje organa za
reSevanje za izvedbo odpoklica, odkupa, odplacila ali izplacila instrumentov kvalificiranih obveznosti. V skladu
s ¢lenom 78a(1) navedene uredbe se dovoljenje lahko izda le, ¢e je izpolnjenih ve¢ pogojev, vklju¢no s pogojem, da
institucija instrumente kvalificiranih obveznosti nadomesti z enako ali bolj kakovostnimi kapitalskimi instrumenti
ali instrumenti kvalificiranih obveznosti pod pogoji, ki so vzdrini za dohodkovno zmogljivost institucije.
Clen 78a(3), drugi pododstavek, Uredbe (EU) t. 575/2013 zahteva, da so standardi o pomenu ,vzdrinosti za
dohodkovno zmogljivost institucije v okviru instrumentov kvalificiranih obveznosti popolnoma usklajeni
z enakovrednimi standardi za kapital. Zato je treba dolociti, da se za obe vrsti instrumentov uporablja enak pomen
,vzdrznosti za dohodkovno zmogljivost institucije*.

(13) Ureditve za splo3na predhodna dovoljenja za kapitalske instrumente in instrumente kvalificiranih obveznosti je treba
uskladiti, da se zagotovi usklajena uporaba teh ureditev po vsej Uniji. Za vnaprej dolocen znesek, ki ga dolocijo
organi za re$evanje ob izdaji splosnega predhodnega dovoljenja za zmanjSanje instrumentov kvalificiranih
obveznosti, bi zato morale veljati omejitve, pri Cemer organom za reSevanje ne bi smelo biti onemogoceno, da
dolotijo nizje vnaprej dolo¢ene zneske za posamezno institucijo, kadar to upravicujejo posebne okolis¢ine primera.
Prav tako je treba institucijam prepreciti delovanje na ravni kapitalskih instrumentov in instrumentov kvalificiranih
obveznosti, ki ne bi odrazala, da del kapitalskih instrumentov in instrumentov kvalificiranih obveznosti ne bi bil na
voljo za pokrivanje izgub, ko bi bilo to potrebno. V primeru splosnega predhodnega dovoljenja bi bilo zato treba
vnaprej doloceni znesek, za katerega je zadevni organ dal dovoljenje, odbiti od trenutka izdaje dovoljenja.

(14) Zagotoviti je treba sorazmerno obravnavo za institucije, katerih nacrti reSevanja dolocajo, da morajo prenchati po
obicajnih insolvenénih postopkih in za katere je organ za re$evanje dolo¢il minimalno zahtevo glede kapitala in
kvalificiranih obveznosti iz ¢lena 45(1) Direktive 2014/59/EU na ravni, ki ne presega zneska, ki zadostuje za
pokrivanje izgub. Te institucije bi zato morale imeti moznost, da zahtevajo dovoljenje, vklju¢no s splosnim
predhodnim dovoljenjem, za zmanj$anje instrumentov kvalificiranih obveznosti na podlagi poenostavljene ureditve
za oddajanje zahtevkov. Tak3$na ureditev bi morala vkljuCevati manjSe zahteve po informacijah, za dodatno
zmanj$anje upravnega bremena teh institucij in organov za reSevanje pa bi se moralo Steti, da je predhodno
dovoljenje izdano, ¢e organ za reSevanje ne zagotovi odgovora. Glede na to, da navedenim institucijam ni treba
izdajati instrumentov kvalificiranih obveznosti za izpolnjevanje minimalne zahteve glede kapitala in kvalificiranih
obveznosti, za vnaprej dolo¢en znesek zmanj$anja instrumentov kvalificiranih obveznosti ne bi smele veljati enake
omejitve kot za druge institucije.
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(15) V skladu s ¢lenom 78a(3) Uredbe (EU) $t. 575/2013 mora EBA pripraviti regulativne tehni¢ne standarde, da se

dolotita postopek za izdajo dovoljenja za zmanjanje instrumentov kvalificiranih obveznosti ter postopek
sodelovanja med pristojnim organom in organom za reSevanje. Za zagotovitev skladnosti z zahtevami glede
kapitala in kvalificiranih obveznosti iz Uredbe (EU) §t. 575/2013, Direktive 2013/36/EU Evropskega parlamenta in
Sveta () in Direktive 2014/59/EU bi moral postopek sodelovanja med pristojnim organom in organom za resevanje
vkljucevati posvetovanje s pristojnim organom o zahtevku za predhodno dovoljenje, ki ga prejme organ za
reSevanje. To posvetovanje bi moralo potekati na nacin, ki pristojnemu organu omogoca, da izrazi utemeljeno
mnenje o posvetovanju, tudi kadar je potrebno njegovo soglasje za dolocitev zneska, za katerega morajo kapital in
kvalificirane obveznosti institucije presegati njene zahteve, z ustrezno izmenjavo informacij in zadostnim ¢asom za
odziv na posvetovanje.

(16) Pred zacetkom veljavnosti Uredbe (EU) 2019/876 je ¢len 79(1) Uredbe (EU) t. 575/2013 dolocal, da lahko pristojni

organ zacasno opusti uporabo dolo¢b glede odbitkov za kapitalske instrumente, ¢e je institucija te instrumente imela
v subjektu finan¢nega sektorja za namene finan¢ne pomoci, namenjene reorganizaciji in ohranitvi navedenega
subjekta. Uredba (EU) 2019/876 je s spremembo ¢lena 79(1) Uredbe (EU) $t. 575/2013 razsirila podrocje uporabe
zaCasne opustitve, ki jo lahko pristojni organi odobrijo za deleZe institucij v instrumentih kvalificiranih obveznosti
v instituciji. Zato bi bilo treba spremeniti dolo¢be Delegirane uredbe (EU) $t. 241/2014 v zvezi s to zacasno
opustitvijo, da bi se uporabljale tudi za deleZe institucij v instrumentih kvalificiranih obveznosti v institucijah.

(17) Delegirano uredbo (EU) $t. 241/2014 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

(18) Tauredba temelji na osnutku regulativnih tehni¢nih standardov, ki ga je EBA predlozil Komisiji.

(19) EBA je opravil odprta javna posvetovanja o osnutku regulativnih tehni¢nih standardov, na katerem temelji ta uredba,

analiziral morebitne povezane stroske in koristi ter zaprosil za mnenje interesno skupino za banénistvo,
ustanovljeno v skladu s ¢lenom 37 Uredbe (EU) §t. 1093/2010 Evropskega parlamenta in Sveta (%).

(20) V skladu s postopkom iz ¢lena 10 Uredbe (EU) §t. 1093/2010 je Komisija potrdila osnutek regulativnih tehni¢nih

standardov, ki ga je predlozil EBA, s spremembami ter pojasnila razloge za spremembe. EBA je predlozil uradno
mnenje, v katerem je sprejel predlagane spremembe, razen tistih, ki se nanasajo na uvedbo izrecne prepovedi
posrednega financiranja znotraj skupine in uvedbo mehanizma tihega soglasja za splosno predhodno dovoljenje za
zmanjsanje kvalificiranih obveznosti s strani subjektov, katerih MREL ne presega kapitalskih zahtev.

(21) Po natan¢ni oceni argumentov, ki jih je EBA predlozil v podporo svojemu nasprotovanju uvedbi dolocbe

o financiranju znotraj skupine v normativni del tehni¢nih standardov, Komisija $e¢ vedno meni, da bi morala
prepoved posrednega financiranja izrecno zajemati vse ustrezne verige financiranja, ne glede na to, ali vkljucujejo
zunanjega vlagatelja.

(22) Komisija v celoti priznava pomen zagotavljanja sorazmerne obravnave subjektov, katerih MREL ne presega

kapitalskih zahtev. Vendar je predlozitev zahtevka za predhodno dovoljenje za zmanjSanje njihovih kvalificiranih
obveznosti nelocljivo povezana z ureditvijo za predhodna dovoljenja iz ¢lena 78a(1) Uredbe (EU) §t. 575/2013 in je
zato ni mogoce opustiti. Da pa bi se upravno breme teh subjektov in njihovih organov za reSevanje ¢im bolj

Direktiva 2013/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o dostopu do dejavnosti kreditnih institucij in
bonitetnem nadzoru kreditnih institucij in investicijskih podjetij, spremembi Direktive 2002/87/ES in razveljavitvi
direktiv 2006/48[ES in 2006/49/ES (UL L 176, 27.6.2013, str. 338).

Uredba (EU) §t. 1093/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o ustanovitvi Evropskega nadzornega organa
(Evropski ban¢ni organ) in o spremembi Sklepa §t. 716/2009/ES ter razveljavitvi Sklepa Komisije 2009/78/ES (UL L 331, 15.12.2010,
str. 12).
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zmanjsalo, bi bilo treba prvim omogo¢iti, da predloZijo poenostavljen zahtevek za predhodno dovoljenje, slednji pa
bi morali imeti moznost, da taksno dovoljenje izdajo na podlagi tihega soglasja —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Spremembe Delegirane uredbe (EU) $t. 241/2014

Delegirana uredba (EU) §t. 241/2014 se spremeni, kot sledi:
(1) naslov se nadomesti z naslednjim:
,Delegirana uredba Komisije (EU) st. 241/2014 z dne 7. januarja 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) $t. 575/2013
Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehni¢nimi standardi o zahtevah glede kapitala in
kvalificiranih obveznosti za institucije;
(2) clen 1 se spremeni:
(a) tocka (c) se nadomesti z naslednjim:
,(c) veljavnih oblikah in naravi posrednega financiranja kapitalskih instrumentov v skladu s ¢lenom 28(5) Uredbe
(EU) §t. 575/2013 in instrumentov kvalificiranih obveznosti v skladu s ¢lenom 72b(7), tocka (a), navedene
uredbe;*;

(b) vstavi se naslednja tocka (ha):

,(ha) obliki in naravi spodbud za odkup za namene pogoja iz ¢lena 72b(2), prvi pododstavek, tocka (g), in
¢lena 72¢(3) Uredbe (EU) §t. 575/2013 v skladu s ¢lenom 72b(7), tocka (b), navedene uredbe;;

(c) tocka (i) se nadomesti z naslednjim:

,(i) stopnji konservativnosti, potrebni v ocenah, ki se uporabijo namesto izracuna osnovnih izpostavljenosti za
posredne deleze, ki izhajajo iz delezev v indeksu, in pomenu operativne obremenitve za institucijo pri
spremljanju teh osnovnih izpostavljenosti v skladu s ¢lenom 76(4), tocki (a) in (b), Uredbe (EU)
§t. 575/2013;%

(d) vstavi se naslednja tocka (ja):
,(ja) postopku, vkljuéno z omejitvami in zahtevami glede informacij, za izdajo dovoljenja za zmanjanje
instrumentov kvalificiranih obveznosti ter postopku sodelovanja med pristojnim organom in organom za
reSevanje v skladu s ¢lenom 78a(3) Uredbe (EU) st. 575/2013;

(e) tocka (k) se nadomesti z naslednjim:

,(k) pogojih za zagotovitev zaCasne opustitve odbitka od kapitala in kvalificiranih obveznosti v skladu
s ¢lenom 79(2) Uredbe (EU) st. 575/2013;%

(3) v poglavju I se vstavi naslednji ¢len 1a:
,Clen 1a

Uporaba te uredbe za subjekte, za katere velja minimalna zahteva glede kapitala in kvalificiranih obveznosti,
ter za kvalificirane obveznosti iz Direktive 2014/59/EU

Za namene uporabe ¢lenov 8, 9 in 20 ter poglavja IV, oddelek 2, te uredbe se subjekti, za katere velja minimalna
zahteva glede kapitala in kvalificiranih obveznosti iz ¢lena 45(1) Direktive 2014/59/EU, $tejejo za ,institucije’,
kvalificirane obveznosti‘ iz ¢lena 45b in ¢lena 45f(2), tocka (a), navedene direktive pa se 3tejejo za ,instrumente
kvalificiranih obveznosti‘.*;
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(4) naslov poglavja II se nadomesti z naslednjim:

~POGLAVJE II

ELEMENTI KAPITALA IN KVALIFICIRANIH OBVEZNOSTI;

(5) v poglavju II se naslov oddelka 1 nadomesti z naslednjim:

~ODDELEK 1

Postavke in instrumenti navadnega lastniskega temeljnega kapitala in kvalificiranih obveznosti‘;
(6) v clenu 4(2) se vstavi tocka (ka):

,(ka) v Litvi: institucije, ki so registrirane kot ,Centriné kredito unija‘ v skladu s ,Centriniy kredito unijy jstatymas;*;
(7) v clenu 4(2) se tocka (r) nadomesti z naslednjim:

,(t) na Svedskem: institucije, ki so registrirane kot ,Medlemsbank‘ ali kot Kreditmarknadsforening’ v skladu
z Lag (2004:297) om bank- och finansieringsrorelse’;*;

(8) clena 8 in 9 se nadomestita z naslednjim:

,Clen 8

Posredno financiranje kapitalskih instrumentov za namene ¢lena 28(1), tocka (b), ¢lena 52(1), tocka (c), in
¢lena 63, tocka (c), ter obveznosti za namene ¢lena 72b(2), tocka (c), Uredbe (EU) $t. 575/2013

1. Posredno financiranje kapitalskih instrumentov v skladu s ¢lenom 28(1), to¢ka (b), ¢clenom 52(1), tocka (c), in
¢lenom 63, tocka (c), ter obveznosti v skladu s ¢lenom 72b(2), tocka (c), Uredbe (EU) $t. 575/2013 se Steje za
financiranje, ki ni neposredno.

2. Zanamene odstavka 1 se neposredno financiranje nana$a na primere, v katerih je institucija vlagatelju odobrila
kredit ali drugo financiranje v kateri koli obliki, ki se uporabi za pridobitev lastni$tva kapitalskih instrumentov ali
obveznosti institucije.

3. Neposredno financiranje vkljucuje tudi financiranje, odobreno za druge namene kot za pridobitev lastnistva
kapitalskih instrumentov ali obveznosti institucije, kateri koli fizi¢ni ali pravni osebi, ki ima kvalificirani delez
v instituciji, kot je opredeljen v ¢lenu 4(1), tocka 36, Uredbe (EU) $t. 575/2013, ali se Steje za povezano osebo
v smislu opredelitev iz 9. ¢lena Mednarodnega racunovodskega standarda 24 o razkrivanju povezanih oseb, kot se
uporablja v Uniji v skladu z Uredbo (ES) st. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta (*), pri ¢emer se upostevajo
vse dodatne smernice, ki jih da pristojni organ za kapitalske instrumente ali organ za reSevanje po posvetovanju
s pristojnim organom za obveznosti, ¢e institucija ne more dokazati vsega naslednjega:

(a) posel se izvede pod podobnimi pogoji kot drugi posli s tretjimi osebami;
(b) fizi¢na ali pravna oseba ali povezana oseba ni odvisna od razdelitev ali prodaje kapitalskih instrumentov ali
obveznosti, ki so v posesti za podporo izplacilu obresti in poplacilu financiranja.

Clen 9

Veljavne oblike in narava posrednega financiranja kapitalskih instrumentov za namene ¢lena 28(1), tocka (b),
¢lena 52(1), tocka (c), in €lena 63, tocka (c), ter obveznosti za namene ¢lena 72b(2), tocka (c), Uredbe (EU)
§t. 575/2013

1. Veljavne oblike in narava posrednega financiranja pridobitve lastniStva kapitalskih instrumentov in obveznosti
institucije vklju¢ujejo vse naslednje:
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(a) financiranje vlagateljeve pridobitve lastnistva kapitalskih instrumentov ali obveznosti institucije ob izdaji ali
pozneje s strani katerega koli subjekta, nad katerim ima institucija neposreden ali posreden nadzor, ali subjektov,
ki so vkljuceni v kar koli od naslednjega:

(i) obseg racunovodske ali bonitetne konsolidacije institucije;

(i) obseg konsolidirane bilance stanja ali razsirjenega zbirnega izracuna, kadar je ta enakovreden konsolidiranim
ra¢unovodskim izkazom v skladu s ¢lenom 49(3), tocka (a)(iv), Uredbe (EU) st. 575/2013, ki ga pripravi
institucionalna shema za za$¢ito vlog ali mreza institucij, povezanih s centralnim organom, ki niso
organizirane kot skupina, v katero spada institucija;

(i) obseg dopolnilnega nadzora institucije v skladu z Direktivo 2002/87[ES Evropskega parlamenta in Sveta (**);

(b) financiranje vlagateljeve pridobitve lastnistva kapitalskih instrumentov ali obveznosti institucije ob izdaji ali
pozneje s strani zunanjih subjektov, ki so zavarovani z jamstvom ali uporabo kreditnih izvedenih finan¢nih
instrumentov ali so zavarovani drugace, tako da se kreditno tveganje prenese na institucijo ali katere koli
subjekte, nad katerimi ima institucija neposreden ali posreden nadzor, ali katere koli subjekte, ki so vkljuceni
v kar koli od naslednjega:

(i) obseg ra¢unovodske ali bonitetne konsolidacije institucije;

(i) obseg konsolidirane bilance stanja ali razsirjenega zbirnega izra¢una, kadar je ta enakovreden konsolidiranim
ra¢unovodskim izkazom v skladu s ¢lenom 49(3), tocka (a)(iv), Uredbe (EU) st. 575/2013, ki ga pripravi
institucionalna shema za zasCito vlog ali mreza institucij, povezanih s centralnim organom, ki niso
organizirane kot skupina, v katero spada institucija;

(i) obseg dopolnilnega nadzora institucije v skladu z Direktivo 2002/87ES;

(c) financiranje kreditojemalca, ki sredstva prenese na koncnega vlagatelja za pridobitev lastniStva kapitalskih
instrumentov ali obveznosti institucije ob izdaji ali pozneje.

2. Financiranje se $teje za posredno financiranje za namene odstavka 1, ¢e so, kadar je to ustrezno, izpolnjeni tudi
naslednji pogoji:

(a) vlagatelj ni vkljucen v ni¢ od naslednjega:
(i) obseg racunovodske ali bonitetne konsolidacije institucije;

(i) obseg konsolidirane bilance stanja ali razsirjenega zbirnega izra¢una, kadar je ta enakovreden konsolidiranim
ra¢unovodskim izkazom v skladu s ¢lenom 49(3), tocka (a)(iv), Uredbe (EU) st. 575/2013, ki ga pripravi
institucionalna shema za zasCito vlog ali mreza institucij, povezanih s centralnim organom, ki niso
organizirane kot skupina, v katero spada institucija;

(i) obseg dopolnilnega nadzora institucije v skladu z Direktivo 2002/87[ES;
(b) zunanji subjekt ni vkljucen v ni¢ od naslednjega:
(i) obseg racunovodske ali bonitetne konsolidacije institucije;

(i) obseg konsolidirane bilance stanja ali razsirjenega zbirnega izra¢una, kadar je ta enakovreden konsolidiranim
ra¢unovodskim izkazom v skladu s ¢lenom 49(3), tocka (a)(iv), Uredbe (EU) st. 575/2013, ki ga pripravi
institucionalna shema za zas¢ito vlog ali mreza institucij, povezanih s centralnim organom, ki niso
organizirane kot skupina, v katero spada institucija;

(i) obseg dopolnilnega nadzora institucije v skladu z Direktivo 2002/87[ES.
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Za namene tocke (a)(ii) se 3teje, da je vlagatelj vklju¢en v obseg razsirjenega zbirnega izracuna, e je zadevni kapitalski
instrument ali obveznost predmet konsolidacije ali razsirjenega zbirnega izra¢una v skladu s ¢lenom 49(3), tocka (a)
(iv), Uredbe (EU) $t. 575/2013, in sicer tako, da sta izkljucena veckratna uporaba postavk kapitala ali kvalificiranih
obveznosti in kakr$no koli ustvarjanje kapitala ali kvalificiranih obveznosti med ¢lani institucionalne sheme za
zas¢ito vlog. Kadar dovoljenje pristojnih organov iz ¢lena 49(3) Uredbe (EU) $t. 575/2013 ni izdano, se $teje, da je ta
pogoj izpolnjen, ¢e so subjekti iz odstavka 1, tocka (a), in institucija ¢lani iste institucionalne sheme za zas¢ito vlog in
subjekti odbijejo sredstva, zagotovljena za pridobitev lastniStva kapitalskih instrumentov ali obveznosti institucije,
v skladu s ¢lenom 36(1), tocke (f) do (i), clenom 56, tocke (a) do (d), in clenom 66, tocke (a) do (d), za kapitalske
instrumente in v skladu s ¢lenom 72e, tocke (a) do (d), Uredbe (EU) t. 575/2013 za obveznosti, kot je ustrezno.

2a.  Veljavne oblike in narava posrednega financiranja pridobitve lastniStva kapitalskih instrumentov in obveznosti
institucije vkljucujejo kroZno financiranje znotraj skupine.

Za te namene kroZno financiranje znotraj skupine pomeni kar koli od naslednjega:

(a) primere, v katerih je institucija enemu od subjektov iz odstavka 1, tocka (a), prek drugega subjekta iz odstavka 1,
tocka (a), odobrila kredit ali drugo financiranje v kakr3ni koli obliki, ki se uporablja za pridobitev lastnistva
kapitalskih instrumentov ali obveznosti institucije;

(b) financiranje, odobreno enemu od subjektov iz odstavka 1, tocka (a), za druge namene, kot je pridobitev lastnistva
kapitalskih instrumentov ali obveznosti institucije prek drugega subjekta iz odstavka 1, tocka (a), e institucija ob
upostevanju morebitnih dodatnih smernic, ki jih zagotovi pristojni organ za kapitalske instrumente ali organ za
reSevanje po posvetovanju s pristojnim organom za obveznosti, ne more dokazati vsega naslednjega:

(i) poselse izvede pod podobnimi pogoji kot drugi posli s tretjimi osebami;

(ii) vlagatelj ni odvisen od razdelitev ali prodaje kapitalskih instrumentov ali obveznosti, ki so v posesti za
podporo izplacilu obresti in poplacilu financiranja.

3. Pri ugotavljanju, ali pridobitev lastnistva kapitalskega instrumenta ali obveznosti vklju¢uje neposredno ali
posredno financiranje, kot je navedeno v ¢lenu 8, znesek, ki ga je treba upostevati, ne vklju¢uje nobenega
individualno ocenjenega popravka vrednosti zaradi oslabitve.

4. Da se prepreci opredelitev neposrednega ali posrednega financiranja iz ¢lena 8 in ce se kredit ali druga oblika
financiranja ali jamstev odobri kateri koli fizi¢ni ali pravni osebi, ki ima kvalificiran deleZ v instituciji ali ki se $teje za
povezano osebo iz ¢lena 8(3), institucija stalno zagotavlja, da ne zagotovi kredita ali druge oblike financiranja ali
jamstev za namene neposredne ali posredne pridobitve lastni§tva kapitalskih instrumentov ali obveznosti te
institucije. Ce se kredit ali druga oblika financiranja ali jamstev odobri drugim vrstam strank, institucija zagotovi ¢im
boljsi nadzor.

5. Ce nacionalna zakonodaja ali statuti institucij v zvezi vzajemnimi institucijami, zadruznimi institucijami in
podobnimi institucijami dolocajo, da mora stranka vpisati kapitalske instrumente, da prejme kredit, se ta kredit ne
Steje za neposredno ali posredno financiranje, ¢e so izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

(a) pristojni organ meni, da znesek vpisa ni pomemben;

(b) namen kredita ni pridobitev lastni$tva kapitalskih instrumentov ali obveznosti institucije, ki zagotovi kredit;
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(c) da lahko prejemnik kredita postane ¢lan vzajemne institucije, zadruzne institucije ali podobne institucije, je
potreben vpis enega ali vec kapitalskih instrumentov institucije.

() Uredba (ES) §t. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. julija 2002 o uporabi mednarodnih

ra¢unovodskih standardov (UL L 243, 11.9.2002, str. 1).
(**) Direktiva 2002/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2002 o dopolnilnem nadzoru
kreditnih institucij, zavarovalnic in investicijskih druzb v finan¢nem konglomeratu (UL L 35, 11.2.2003, str. 1).%
(9) v clenu 12 se odstavek 3 nadomesti z naslednjim:

,3.  Pripoznani dobicek iz prodaje, ki je povezan s prihodki iz naslova prihodnjih marz, se v tem smislu nanasa na

pric¢akovani prihodnji ,presezni razmik’, opredeljen kot prejeta nadomestila za financiranje in drugi prihodki iz

provizij, prejeti v zvezi z listinjenimi izpostavljenostmi, zmanj$ani za stroske in odhodke.;
(10) naslov poglavija IIl se nadomesti z naslednjim:

»,POGLAVJE III

DODATNI TEMELJNI KAPITAL IN DODATNI KAPITAL TER KVALIFICIRANE OBVEZNOSTI*;
(11) ¢len 20 se nadomesti z naslednjim:

,Clen 20

Oblika in narava spodbud za odkup za namene ¢lena 52(1), tocka (g), ¢lena 63, tocka (h), clena 72b(2),

tocka (g), in ¢lena 72¢(3) Uredbe (EU) $t. 575/2013

1. Spodbude za odkup pomenijo vse lastnosti, ki na dan izdaje zagotovijo pric¢akovanje, da bosta kapitalski

instrument ali obveznost verjetno odkupljena.

2. Spodbude iz odstavka 1 vkljuCujejo naslednje oblike:

(a) opcijo odpoklica skupaj s povecanjem kreditnega razmika instrumenta ali obveznosti, ¢e se odpoklic ne izvrsi;

(b) opcijo odpoklica skupaj z zahtevo ali moZnostjo vlagatelja, da se instrument ali obveznost konvertira
v instrument navadnega lastniskega temeljnega kapitala, ¢e se odpoklic ne izvrsi;

(c) opcijo odpoklica skupaj s spremembo referencne obrestne mere, Ce je kreditni razmik v zvezi z drugo referenc¢no
obrestno mero vedji od stopnje prvega placila, zmanjane za obrestno mero zamenjave;

(d) opcijo odpoklica skupaj s povecanjem zneska odkupa v prihodnosti;

(e) opcijo ponovnega trzenja skupaj s poveCanjem kreditnega razmika instrumenta oziroma obveznosti ali
spremembo referencne obrestne mere, Ce je kreditni razmik v zvezi z drugo referencno obrestno mero vegji od
stopnje prvega placila, zmanjSane za obrestno mero zamenjave, kadar se instrument oziroma obveznost ne trzi
ponovno;

(f) trzenje instrumenta ali obveznosti na nacin, ki vlagateljem nakazuje, da bo instrument odpoklican.”;

(12) ¢len 25 se nadomesti z naslednjim:

,Clen 25

Stopnje konservativnosti, potrebne pri ocenah za izracun izpostavljenosti, ki se uporabijo namesto
osnovnih izpostavljenosti, za namene ¢lena 76(2) Uredbe (EU) st. 575/2013

1. Ocena je dovolj konservativna, ¢e je izpolnjen kateri koli od naslednjih pogojev:
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(a) ¢e mandat za vlaganje v zvezi z indeksi doloca, da kapitalski instrument subjekta finan¢nega sektorja ali
instrument kvalificiranih obveznosti institucije, ki je del indeksa, ne more prese¢i najvisjega odstotka indeksa,
institucija ta odstotek uporabi kot oceno za vrednost delezev, ki se odbije od postavk navadnega lastniskega
temeljnega kapitala, dodatnega temeljnega kapitala ali dodatnega kapitala, kot je ustrezno v skladu
s ¢lenom 17(2), ali od postavk navadnega lastniskega temeljnega kapitala, kadar institucija ne more dolo¢iti
natan¢ne narave deleza, ali, za institucijo, za katero veljajo zahteve iz ¢lena 92a Uredbe (EU) st. 575/2013, njenih
postavk kvalificiranih obveznosti;

(b) ce institucija ne more dolociti najvisjega odstotka iz tocke (a) in ¢e indeks, kot je razvidno iz njegovega mandata
za vlaganje ali drugih ustreznih informacij, vkljucuje kapitalske instrumente subjektov finan¢nega sektorja ali
instrumente kvalificiranih obveznosti institucij, institucija odbije celoten znesek delezev v indeksu od postavk
navadnega lastniskega temeljnega kapitala, dodatnega temeljnega kapitala ali dodatnega kapitala, kot je ustrezno
v skladu s ¢lenom 17(2), ali od postavk navadnega lastniskega temeljnega kapitala, kadar institucija ne more
dolociti natan¢ne narave deleZa, ali, za institucijo, za katero veljajo zahteve iz ¢lena 92a Uredbe (EU)
§t. 575/2013, njenih postavk kvalificiranih obveznosti.

2. Zanamene odstavka 1 velja naslednje:

(a) posredni delez, ki izhaja iz deleza v indeksu, zajema deleZ indeksa, ki je vloZen v instrumente navadnega
lastniskega temeljnega kapitala, dodatnega temeljnega kapitala in dodatnega kapitala subjektov finan¢nega
sektorja in v instrumente kvalificiranih obveznosti institucij, ki so vkljuceni v indeks;

(b) indeks vkljucuje indeksne sklade, delniske ali obvezniske indekse ali katero koli drugo shemo, ¢e je osnovni
instrument kapitalski instrument, ki ga je izdal subjekt financnega sektorja, ali instrument kvalificiranih
obveznosti, ki ga je izdala institucija.*;

(13) v ¢lenu 26 se odstavek 1 nadomesti z naslednjim:

,1.  Zanamen ¢lena 76(3) Uredbe (EU) §t. 575/2013 pomeni operativna obremenitev razmere, v katerih so pristopi
stalnega vpogleda v deleze v kapitalskih instrumentih v subjektih finan¢nega sektorja ali v delezZe v instrumentih
kvalificiranih obveznosti v institucijah po oceni pristojnega organa neutemeljeni. Pristojni organi pri oceni narave
razmer, ki pomenijo operativno obremenitev, upostevajo nizko pomembnost in kratko obdobje posedovanja takih
pozicij. Za kratko obdobje posedovanja mora institucija dokazati veliko likvidnost indeksa.”;

(14) oddelek 2 se nadomesti z naslednjim:

»~ODDELEK 2

Dovoljenje za zmanjsanje kapitala in kvalificiranih obveznosti

Pododdelek 1

Dovoljenje nadzornika za zmanjsanje kapitala

Clen 27

Pomen pojma vzdrinost za dohodkovno zmogljivost institucije za namene ¢lena 78(1), tocka (a), in
&lena 78(4), tocka (d), Uredbe (EU) st. 575/2013

Vzdrznost za dohodkovno zmogljivost institucije v skladu s ¢lenom 78(1), tocka (a), in ¢lenom 78(4), tocka (d),
Uredbe (EU) $t. 575/2013 pomeni, da dobicek institucije, kot ga oceni pristojni organ, ostaja zanesljiv oziroma se
v zvezi z njim ne predvideva nobena negativna sprememba po nadomestitvi instrumentov ali povezanih vplac¢anih
presezkov kapitala iz ¢lena 77(1) navedene uredbe s kapitalskimi instrumenti enake ali vi$je kakovosti na ta datum in
v bliZznji prihodnosti. Pristojni organ pri oceni uposteva dobicek institucije v stresnih situacijah.
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Clen 28

Postopkovne zahteve, vkljuno z omejitvami in postopki za zahtevek institucije za zmanjSanje kapitala na
podlagi ¢lena 77(1) Uredbe (EU) st. 575/2013

1. Imetniki instrumentov niso obves¢eni o odkupih, zmanjsanjih in izplacilih kapitalskih instrumentov, dokler
institucija ne pridobi predhodnega dovoljenja pristojnega organa.

2. Kadar se z zadostno gotovostjo pricakuje, da se bodo izvedle aktivnosti iz ¢lena 77(1) Uredbe (EU)
§t. 575/2013, in po pridobitvi predhodnega dovoljenja pristojnega organa institucija od ustreznih elementov svojega
kapitala odsteje ustrezne zneske kapitalskih instrumentov, ki naj bi se odkupili, zmanjsali ali izplacali, ali zneske
povezanih vplacanih presezkov kapitala, ki na bi se zmanjsali ali razdelili, kot je ustrezno, preden pride do dejanskih
odkupov, zmanjsanj, izplacil ali razdelitev. Steje se, da zadostna gotovost obstaja zlasti, e je institucija javno objavila
svoj namen odkupa, zmanjsanja ali izplacila kapitalskega instrumenta.

3.V primeru splo$nega predhodnega dovoljenja iz ¢lena 78(1), drugi pododstavek, Uredbe (EU) §t. 575/2013 se
vnaprej doloceni znesek, za katerega je pristojni organ dal dovoljenje, odsteje od ustreznih elementov kapitala
institucije od trenutka izdaje dovoljenja.

4. Kadar institucije zahtevajo predhodno dovoljenje, vklju¢no s splosnim predhodnim dovoljenjem iz ¢lena 78(1),
drugi pododstavek, Uredbe (EU) $t. 575/2013, za aktivnosti iz ¢lena 77(1) navedene uredbe in kadar se povezani
kapitalski instrumenti kupijo z namenom njihovega prenosa na zaposlene institucije kot dela njihovih prejemkov,
institucije obvestijo svoje pristojne organe, da so ti instrumenti kupljeni za ta posebni namen. Z odstopanjem od
odstavkov 2 in 3 se ti instrumenti odbijejo od ustreznih elementov kapitala institucije za Cas, ko jih institucija
poseduje. Odbitek se ne zahteva ve¢, ¢e so odhodki, povezani s katero koli aktivnostjo v skladu s tem odstavkom, Ze
vkljuceni v kapital kot rezultat vmesnega racunovodskega porocila ali racunovodskega porocila ob koncu leta.

5. Pristojni organ izda predhodno dovoljenje, razen splosnega predhodnega dovoljenja iz ¢lena 78(1), drugi
pododstavek, Uredbe (EU) §t. 575/2013, za doloceno obdobje, potrebno za izvedbo katere koli aktivnosti iz
¢lena 77(1) navedene uredbe, ki ni dalj$e od enega leta.

6. Odstavki 1 do 5 se uporabljajo na konsolidirani, subkonsolidirani in posamic¢ni ravni uporabe bonitetnih
zahtev, kot je ustrezno.

Clen 29

PredlozZitev zahtevka institucije za zmanjSanje kapitala na podlagi ¢lena 77(1) Uredbe (EU) $t. 575/2013

1. Institucija pred izvedbo katere koli aktivnosti iz ¢lena 77(1) Uredbe (EU) §t. 575/2013 pristojnemu organu
predlozi zahtevek za predhodno dovoljenje, vkljuéno s splosnim predhodnim dovoljenjem iz ¢lena 78(1), drugi
pododstavek, navedene uredbe.

2. Odstavek 1 se uporablja na konsolidirani, subkonsolidirani in posami¢ni ravni uporabe bonitetnih zahtev, kot je
ustrezno.

Clen 30

Vsebina zahtevka, ki ga predlozi institucija za namene ¢lena 77(1) Uredbe (EU) st. 575/2013
1. Zahtevku iz ¢lena 29 se priloZi vse naslednje:

(a) dobro osnovana razlaga utemeljitve za izvedbo katere koli od aktivnosti iz ¢lena 77(1) Uredbe (EU) §t. 575/2013;
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(b) informacije o tem, ali zahtevano dovoljenje temelji na ¢lenu 78(1), prvi pododstavek, tocka (a) ali (b), Uredbe (EU)
§t. 575/2013 ali na ¢lenu 78(1), drugi pododstavek, navedene uredbe;

(c) e zeli institucija odpoklicati, odkupiti ali izplacati instrumente dodatnega temeljnega kapitala ali dodatnega
kapitala ali povezane vplacane presezke kapitala v petih letih po datumu njihove izdaje na podlagi ¢lena 78(4)
Uredbe (EU) st. 575/201 3, kako so izpolnjeni pogoji iz navedenega ¢lena;

(d) sedanje in v prihodnost usmerjene informacije, ki zajemajo vsaj triletno obdobje, o zneskih in odstotkih, ki
ustrezajo naslednjim zahtevam glede kapitala in kvalificiranih obveznosti:

(i)  zahtevi glede navadnega lastniskega temeljnega kapitala iz ¢lena 92(1), tocka (a), Uredbe (EU) st. 575/2013,
zahtevi glede temeljnega kapitala iz ¢clena 92(1), tocka (b), navedene uredbe in kapitalski zahtevi iz
¢lena 92(1), tocka (c), navedene uredbe;

(i) za obravnavanje tveganj, razen tveganja prevelikega financnega vzvoda, dodatni zahtevi glede navadnega
lastniskega temeljnega kapitala iz ¢lena 104a Direktive 2013/36/EU, kjer je ustrezno, dodatni zahtevi glede
temeljnega kapitala iz clena 104a navedene direktive, kjer je ustrezno, in dodatni kapitalski zahtevi iz
¢lena 104a navedene direktive, kjer je ustrezno;

(ili) zahtevi po skupnem blaZilniku iz ¢lena 128, tocka 6, Direktive 2013/36/EU;

(iv) zahtevi glede koli¢nika finan¢nega vzvoda iz ¢lena 92(1), tocka (d), Uredbe (EU) §t. 575/2013 in po potrebi
prilagoditvi v skladu s ¢clenom 429a(7) navedene uredbe;

(v) za obravnavanje tveganja prevelikega finan¢nega vzvoda dodatni zahtevi glede navadnega lastniskega
temeljnega kapitala iz ¢lena 104a Direktive 2013/36/EU, kjer je ustrezno, in dodatni zahtevi glede
temeljnega kapitala iz ¢lena 104a Direktive 2013/36EU, kjer je ustrezno;

(vi) zahtevi po blazilniku koli¢nika finan¢nega vzvoda za GSPI v obliki temeljnega kapitala iz ¢lena 92(1a)
Uredbe (EU) st. 575/2013, kjer je ustrezno;

(vii) zahtevi za kapital in kvalificirane obveznosti, ki temelji na tveganju, iz ¢lena 92a(1), tocka (a), ali ¢lena 92b
Uredbe (EU) §t. 5752013, kjer je ustrezno, ter zahtevi za kapital in kvalificirane obveznosti, ki ne temelji na
tveganju, iz ¢lena 92a(1), tocka (b), ali ¢lena 92b navedene uredbe, kjer je ustrezno;

(viii) minimalni zahtevi glede kapitala in kvalificiranih obveznosti iz ¢lena 45(1) Direktive 2014/59/EU, kot se
zahteva v skladu s ¢lenoma 45e in 45f navedene direktive, kot je ustrezno, in ki se izra¢una kot znesek
kapitala in kvalificiranih obveznosti, izraZen kot odstotni delez zneska skupne izpostavljenosti tveganju
institucije, izracunanega v skladu s ¢lenom 92(3) Uredbe (EU) $t. 575/2013, ter znesek kapitala in
kvalificiranih obveznosti, izrazen kot odstotni delez mere skupne izpostavljenosti zadevnega subjekta,
izra¢unane v skladu s ¢lenom 429(4) in ¢lenom 429a Uredbe (EU) $t. 575/2013;

() sedanje in v prihodnost usmerjene informacije o ravni in sestavi kapitala oziroma ravni in sestavi kapitala in
kvalificiranih obveznosti v posesti za zagotovitev skladnosti z zahtevami iz tock (d)(i) do (d)(viii) pred izvedbo
katere koli aktivnosti iz ¢lena 77(1) Uredbe (EU) $t. 575/2013 in po njej;

(f) povzetek ocene institucije o u¢inku aktivnosti, ki jo namerava institucija izvesti v skladu s ¢lenom 77(1) Uredbe

(EU) 8t. 575/2013, in vsake take aktivnosti, ki jo institucija dodatno predvideva v obdobju treh let, na skladnost
z zahtevami iz odstavka 1, tocke (d)(i) do (d)(viii);
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(@) kadar Zeli institucija nadomestiti kapitalske instrumente ali povezane vplacane presezke kapitala na podlagi
¢lena 78(1), tocka (a), ali ¢lena 78(4), tocka (d), Uredbe (EU) st. 575/2013:

(i) informacije o preostali zapadlosti nadomes$cenih kapitalskih instrumentov, ¢e obstaja, in zapadlosti
kapitalskih instrumentov, ki jih nadomes¢ajo;

(i) prednostna razvrstitev nadome$cenih kapitalskih instrumentov v primeru insolventnosti in prednostna
razvrstitev kapitalskih instrumentov, ki jih nadomescajo;

(iii) stroski kapitalskih instrumentov, ki nadomescajo instrumente ali vplacane presezke kapitala iz ¢lena 77(1)
Uredbe (EU) it. 575/2013;

(iv) nacrtovan Cas izdaje kapitalskih instrumentov, ki nadomes¢ajo instrumente ali vplacane presezke kapitala iz
¢lena 77(1) Uredbe (EU) §t. 575/2013;

(v) ucinek na dobicek institucije na podlagi ¢lena 78(1), tocka (a), ali ¢lena 78(4), tocka (d), Uredbe (EU)
§t. 575/2013;

(h) ocena tveganj, ki jim je institucija izpostavljena ali bi jim lahko bila izpostavljena, in ali raven kapitala in
kvalificiranih obveznosti zagotavlja ustrezno kritje takih tveganj, vkljuéno z rezultati stresnih testov za glavna
tveganja, ki dokazujejo mozne izgube;

(i) pokritost, z vidika kapitala, veljavnega napotka o predlagani ravni in sestavi dodatno potrebnega kapitala, ki ga
sporodi pristojni organ v skladu s clenom 104b(3) Direktive 2013/36/EU, pred izvedbo katere koli aktivnosti iz
¢lena 77(1) Uredbe (EU) t. 575/2013 in po njej, ki zajema triletno obdobje;

() katere koli druge informacije, za katere pristojni organ meni, da so potrebne pri oceni primernosti izdaje
dovoljenja v skladu s ¢lenom 78 Uredbe (EU) §t. 575/2013.

Za namene tocke (e) informacije zajemajo vsaj triletno obdobje in v zvezi z obveznostmi vkljucujejo naslednje zneske,
kot je ustrezno:

(a) obveznosti, ki se 3tejejo za instrumente kvalificiranih obveznosti na podlagi ¢lena 72b(2) Uredbe (EU)
§t. 575/2013;

(b) obveznosti, za katere je organ za reSevanje dovolil, da se Stejejo za instrumente kvalificiranih obveznosti na
podlagi ¢lena 72b, odstavek 3 ali 4, Uredbe (EU) t. 575/2013;

(c) obveznosti, ki so vklju¢ene v znesek kapitala in kvalificiranih obveznosti subjektov v postopku reSevanja na
podlagi ¢lena 45b(1) Direktive 2014/59/EU;

(d) obveznosti, ki izhajajo iz dolzniskih instrumentov z vgrajenimi izvedenimi finan¢nimi instrumenti, vkljucene
v znesek kapitala in kvalificiranih obveznosti na podlagi ¢lena 45b, tocka 2, Direktive 2014/59/EU;

(e) obveznosti, ki jih izda podrejena druzba in ki izpolnjujejo pogoje za vkljucitev v konsolidirane instrumente
kvalificiranih obveznosti institucije, za katero velja ¢len 92a Uredbe (EU) §t. 575/2013, na podlagi ¢lena 88a
navedene uredbe ali subjekta v postopku reSevanja na podlagi clena 45b(3) Direktive 2014/59/EU;

(f) instrumente kvalificiranih obveznosti, ki se upostevajo za namene izpolnjevanja zahteve glede kapitala in
kvalificiranih obveznosti za institucije, ki so pomembne podrejene druzbe GSPI zunaj EU, na podlagi
¢lena 92b(3) Uredbe (EU) $t. 575/2013 ter za namene izpolnjevanja minimalne zahteve glede kapitala in
kvalificiranih obveznosti za subjekte, ki sami niso subjekti v postopku reSevanja, na podlagi ¢lena 45f(2),
tocka (a), Direktive 2014/59/EU.
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2. Pristojni organ opusti predlozitev nekaterih informacij iz odstavka 1, ¢e se preprica, da Ze ima te informacije.

3. Odstavka 1 in 2 se uporabljata na posamic¢ni, konsolidirani in subkonsolidirani ravni uporabe zahtev, kot je
ustrezno.

Clen 30a

Dodatne informacije, ki jih je treba predloziti z zahtevkom za splosno predhodno dovoljenje za aktivnosti iz
¢lena 77(1) Uredbe (EU) st. 575/2013

1. Kadar se zahteva splosno predhodno dovoljenje iz ¢lena 78(1), drugi pododstavek, Uredbe (EU) t. 575/2013 za
aktivnost v skladu s ¢lenom 77(1), tocka (a), navedene uredbe, se v zahtevku navede znesek vsake zadevne izdaje
navadnega lastniskega temeljnega kapitala, ki je predmet tega zahtevka.

2. Kadar se zahteva splosno predhodno dovoljenje za aktivnost v skladu s ¢lenom 77(1), tocka (c), Uredbe (EU)
§t. 575/2013, institucija v zahtevku navede vse naslednje:

(a) znesek vsake zadevne neporavnane izdaje, ki je predmet zahtevka;
(b) skupno knjigovodsko vrednost neporavnanih instrumentov v vsakem zadevnem redu kapitala.

3. Zahtevek za splosno predhodno dovoljenje za aktivnost v skladu s lenom 77(1), tocki (a) in (c), Uredbe (EU)
§t. 575/2013 lahko vklju¢uje kapitalske instrumente, ki se bodo 3ele izdali, pri cemer se morajo navesti informacije iz
odstavka 2, tocki (a) in (b), kot je ustrezno, ki se predloZijo pristojnemu organu po zadevni izdaji.

4. Odstavki 1, 2 in 3 se uporabljajo na konsolidirani, subkonsolidirani in posami¢ni ravni uporabe bonitetnih
zahtev, kot je ustrezno.

Clen 30b

Informacije, ki jih je treba predloZiti z zahtevkom za obnovitev splosnega predhodnega dovoljenja za
aktivnosti iz ¢lena 77(1) Uredbe (EU) $t. 575/2013

1.  Institucija lahko pred iztekom splosnega predhodnega dovoljenja iz ¢lena 78(1), drugi pododstavek, Uredbe
(EU) §t. 575/2013 vlozi zahtevek za obnovitev, vsaki¢ za najve¢ eno dodatno leto, pod pogojem, da institucija ne
zahteva povecanja vnaprej doloCenega zneska, doloCenega ob izdaji splosnega predhodnega dovoljenja, in ne
spremeni utemeljitve iz ¢lena 30(1), tocka (a), ko se je zahtevalo prvotno splosno predhodno dovoljenje.

2. Kadar institucija zahteva obnovitev splosnega predhodnega dovoljenja iz odstavka 1, je izvzeta iz obveznosti
zagotovitve informacij iz ¢lena 30(1), tocke (a) do (d), (f), (g) in (i).

Clen 31

Casovni okvir zahtevka, ki ga predloZi institucija, in obravnava zahtevka s strani pristojnega organa za
namene ¢lena 77(1) Uredbe (EU) st. 575/2013

1. Za predhodno dovoljenje, ki ni splosno predhodno dovoljenje iz ¢lena 78(1), drugi pododstavek, Uredbe (EU)
§t. 575/2013, institucija pristojnemu organu posreduje popoln zahtevek in informacije iz ¢lena 30 vsaj $tiri mesece
pred datumom, ko bodo imetniki instrumentov obve$Ceni o eni od aktivnosti iz ¢lena 77(1) Uredbe (EU)
§t. 575/2013.

2. Za splosno predhodno dovoljenje iz ¢lena 78(1), drugi pododstavek, Uredbe (EU) $t. 575/2013 institucija
pristojnemu organu posreduje popoln zahtevek in informacije iz ¢lenov 30 in 30a vsaj $tiri mesece pred datumonm,
ko bo izvedena katera koli od aktivnosti iz ¢lena 77(1) Uredbe (EU) §t. 575/2013.
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3. Z odstopanjem od odstavka 2 institucija, kadar se zahteva obnovitev sploinega predhodnega dovoljenja na
podlagi ¢lena 78(1), drugi pododstavek, Uredbe (EU) $t. 575/2013 in ¢lena 30b, posreduje zahtevek in informacije,
zahtevane v skladu s ¢leni 30, 30a in 30b, pristojnemu organu vsaj tri mesece pred iztekom obdobja, za katerega je
bilo izdano prvotno splosno predhodno dovoljenje.

4. Pristojni organi lahko institucijam v posameznih primerih in v izjemnih okoli¢inah dovolijo posredovanje
zahtevka iz odstavkov 1, 2 in 3 v ¢asovnem okviru, ki je krajsi od obdobij, dolo¢enih v navedenih odstavkih.

5. Pristojni organ obravnava zahtevek v obdobju iz odstavkov 1, 2 in 3 ali v obdobju iz odstavka 4. Pristojni organi
upostevajo nove informacije, prejete v tem obdobju, kadar so na voljo nove informacije in kadar menijo, da so te
informacije pomembne. Pristojni organi obravnavajo zahtevek le, ¢e se prepricajo, da jim je institucija predlozila vse
informacije, ki se zahtevajo v skladu s ¢lenom 30 in po potrebi ¢lenoma 30a in 30b.

Clen 32

Zahtevki za odkupe, zmanj$anja in izpla¢ila vzajemnih institucij, zadruZnih institucij, hranilnic ali podobnih
institucij za namene ¢lena 77(1) Uredbe (EU) $t. 575/2013

1.V zvezi z odkupom instrumentov navadnega lastniskega temeljnega kapitala vzajemnih institucij, zadruznih
institucij, hranilnic ali podobnih institucij se zahtevek iz ¢lena 29, odstavka 1 in 2, ter informacije iz ¢lena 30(1)
predlozijo pristojnemu organu enako pogosto, kot pristojni organ institucije pregleduje odkupe.

2. Pristojni organi lahko svoje dovoljenje za aktivnost iz ¢lena 77(1) Uredbe (EU) $t. 575/2013 izdajo vnaprej za
vnaprej doloceni znesek odkupa, zmanj$an za znesek vpisa novega vplacdila v instrumente navadnega lastniskega
temeljnega kapitala v najve¢ enoletnem obdobju. Ta vnaprej doloCeni znesek lahko znasa do 2 % navadnega
lastniskega temeljnega kapitala, ¢e se prepricajo, da ta aktivnost ne bo ogrozila trenutne ali prihodnje kapitalske
ustreznosti institucije.

Pododdelek 2

Dovoljenje za zmanj$anje instrumentov kvalificiranih obveznosti

Clen 32a

Pomen pojma vzdrznost za dohodkovno zmogljivost institucije za namene ¢lena 78a(1), tocka (a), Uredbe
(EU) §t. 575/2013

Vzdrznost za dohodkovno zmogljivost institucije v skladu s ¢lenom 78a(1), tocka (a), Uredbe (EU) §t. 575/2013
pomeni, da dobicek institucije, kot ga oceni organ za re$evanje, ostaja zanesljiv oziroma se v zvezi z njim ne
predvideva nobena negativna sprememba po nadomestitvi instrumentov kvalificiranih obveznosti s kapitalskimi
instrumenti ali instrumenti kvalificiranih obveznosti enake ali viSje kakovosti na ta datum in v bliZnji prihodnosti.
Organ za reSevanje pri oceni uposteva dobicek institucije v stresnih situacijah.

Clen 32b

Postopkovne zahteve, vkljutno z omejitvami in postopki za zahtevek institucije za zmanjSanje
instrumentov kvalificiranih obveznosti na podlagi ¢lena 77(2) Uredbe (EU) $t. 575/2013

1. Imetniki instrumentov kvalificiranih obveznosti se ne obvestijo o odpoklicih, odkupih, odplacilih in izplacilih
teh instrumentov, dokler institucija ne pridobi predhodnega dovoljenja organa za reevanje.
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2. Kadar se z zadostno gotovostjo pricakuje, da se bodo izvedle aktivnosti iz ¢lena 77(2) Uredbe (EU)
§t. 575/2013, in po pridobitvi predhodnega dovoljenja organa za resevanje institucija zneske, ki bodo odpoklicani,
odkupljeni, odplacani ali izplacani, odsteje od instrumentov kvalificiranih obveznosti institucije, preden pride do
dejanskih odpoklicev, odkupov, odplacil ali izplaéil. Steje se, da zadostna gotovost obstaja zlasti, ¢e je institucija javno
objavila svoj namen odpoklica, odkupa, odplacila ali izplacila instrumenta kvalificiranih obveznosti.

3.V primeru splosnega predhodnega dovoljenja iz ¢lena 78(1), drugi pododstavek, Uredbe (EU) $t. 575/2013 se
vnaprej doloceni znesek, za katerega je organ za reSevanje dal dovoljenje, odsteje od instrumentov kvalificiranih
obveznosti institucije od trenutka izdaje dovoljenja.

4. Organ za reSevanje izda predhodno dovoljenje, razen splosnega predhodnega dovoljenja iz ¢lena 78a(1), drugi
pododstavek, Uredbe (EU) $t. 575/2013, za dolo¢eno obdobje, potrebno za izvedbo katere koli aktivnosti iz
¢lena 77(2) navedene uredbe, ki ni dalj$e od enega leta.

5. Kadar se zahteva splosno predhodno dovoljenje iz ¢lena 78a(1), drugi pododstavek, Uredbe (EU) §t. 575/2013,
vnaprej doloceni znesek, za katerega se izda splo$no predhodno dovoljenje, ne presega 10 % skupnega zneska
neporavnanih instrumentov kvalificiranih obveznosti.

6.  Odstavki 1 do 5 se uporabljajo na konsolidirani, subkonsolidirani in posami¢ni ravni uporabe zahtev za kapital
in kvalificirane obveznosti, kot je ustrezno.

Clen 32¢

PredlozZitev zahtevka institucije za zmanjSanje instrumentov kvalificiranih obveznosti na podlagi ¢lena 77(2)
Uredbe (EU) it. 575/2013

1. Institucija pred izvedbo aktivnosti iz ¢lena 77(2) Uredbe (EU) $t. 575/2013 organu za reSevanje predloZzi
zahtevek za predhodno dovoljenje, vkljuéno s splosnim predhodnim dovoljenjem iz ¢lena 78a(1), drugi
pododstavek, navedene uredbe.

2. Odstavek 1 se uporablja na posamicni, konsolidirani in subkonsolidirani ravni uporabe zahtev za kapital in
kvalificirane obveznosti, kot je ustrezno.

Clen 324

Vsebina zahtevka, ki ga predlozi institucija za namene ¢lena 77(2) Uredbe (EU) st. 575/2013
1. Zahtevku iz ¢lena 32c se prilozi vse naslednje:
(a) dobro osnovana razlaga utemeljitve za izvedbo katere koli od aktivnosti iz ¢lena 77(2) Uredbe (EU) t. 575/2013;

(b) informacije o tem, ali zahtevano dovoljenje temelji na ¢lenu 78a(1), prvi pododstavek, tocka (a), (b) ali (c), Uredbe
(EU) t. 575/2013 ali na ¢lenu 78a(1), drugi pododstavek, navedene uredbe;

(c) sedanje in v prihodnost usmerjene informacije, ki zajemajo vsaj triletno obdobje, o naslednjih zahtevah glede
kapitala in kvalificiranih obveznosti:

(i) zahtevi za kapital in kvalificirane obveznosti, ki temelji na tveganju, iz ¢lena 92a(1), tocka (a), ali ¢lena 92b
Uredbe (EU) t. 575/2013, kjer je ustrezno, ter zahtevi za kapital in kvalificirane obveznosti, ki ne temelji na
tveganju, iz ¢lena 92a(1), tocka (b), ali ¢lena 92b navedene uredbe, kjer je ustrezno;
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(i) minimalni zahtevi glede kapitala in kvalificiranih obveznosti iz ¢lena 45 Direktive 2014/59/EU, izraunani
v skladu s ¢lenoma 45e in 45f navedene direktive, kot je ustrezno, znesku kapitala in kvalificiranih
obveznosti, izraZenem kot odstotni delez zneska skupne izpostavljenosti tveganju zadevnega subjekta,
izra¢unanega v skladu s ¢lenom 92(3) Uredbe (EU) $t. 575/2013, ter znesku kapitala in kvalificiranih
obveznosti, izrazenem kot odstotni delez mere skupne izpostavljenosti zadevnega subjekta, izra¢unane
v skladu s ¢lenom 429(4) in ¢lenom 429a Uredbe (EU) §t. 575/2013;

(iti) zahtevi po skupnem blazilniku iz ¢lena 128, tocka 6, Direktive 2013/36/EU;

(d) sedanje in v prihodnost usmerjene informacije o ravni in sestavi kapitala in kvalificiranih obveznosti v posesti za
zagotovitev skladnosti z zahtevami iz odstavka 1, tocka (c)(i), (c)(ii) oziroma (c)(iii), pred izvedbo katere koli
aktivnosti iz ¢lena 77(2) Uredbe (EU) §t. 575/2013 in po njej. Informacije zajemajo vsaj triletno obdobje in
v zvezi s kvalificiranimi obveznostmi vkljucujejo naslednje zneske, kot je ustrezno:

(i) obveznosti, ki se Stejejo za instrumente kvalificiranih obveznosti na podlagi ¢lena 72b(2) Uredbe (EU)
§t. 575/2013;

ii) obveznosti, za katere je organ za reSevanje dovolil, da se Stejejo za instrumente kvalificiranih obveznosti na
ij) ob i, za k je org Sevanje dovolil, da se 3tejejo za i kvalificiranih ob i
podlagi ¢lena 72b, odstavek 3 ali 4, Uredbe (EU) st. 575/2013;

(iti) obveznosti, ki so vklju¢ene v znesek kapitala in kvalificiranih obveznosti subjektov v postopku reevanja na
podlagi ¢lena 45b(1) Direktive 2014/59/EU;

(iv) obveznosti, ki izhajajo iz dolzniskih instrumentov z vgrajenimi izvedenimi finan¢nimi instrumenti,
vkljuene v znesek kapitala in kvalificiranih obveznosti na podlagi ¢lena 45b(2) Direktive 2014/59/EU;

(v) obveznosti, ki jih izda podrejena druzba in ki izpolnjujejo pogoje za vkljucitev v konsolidirane instrumente
kvalificiranih obveznosti institucije, za katero velja ¢len 92a Uredbe (EU) 8t. 575/2013, na podlagi ¢lena 88a
navedene uredbe ali subjekta v postopku resevanja na podlagi clena 45b(3) Direktive 2014/59/EU;

(vi) instrumente kvalificiranih obveznosti, ki se upos$tevajo za namene izpolnjevanja zahteve glede kapitala in
kvalificiranih obveznosti za institucije, ki so pomembne podrejene druzbe GSPI zunaj EU, na podlagi
¢lena 92b(3) Uredbe (EU) §t. 575/2013 ter za namene izpolnjevanja minimalne zahteve glede kapitala in
kvalificiranih obveznosti za subjekte, ki sami niso subjekti v postopku reSevanja, na podlagi clena 45f(2),
tocka (a), Direktive 2014/59/EU;

(e) povzetek ocene institucije o uc¢inku aktivnosti, ki jo namerava institucija izvesti v skladu s ¢lenom 77(2) Uredbe
(EU) 8t. 575/2013, in vsake take aktivnosti, ki jo institucija dodatno predvideva v obdobju treh let, na skladnost
z zahtevami iz odstavka 1, tocke (c)(i), (c)(ii) in (c)(iii);

(f) kadar Zeli institucija nadomestiti instrumente kvalificiranih obveznosti na podlagi ¢lena 78a(1), tocka (a), Uredbe
(EU) §t. 575/2013:

(i) informacije o preostali zapadlosti nadomes¢enih instrumentov kvalificiranih obveznosti in zapadlosti
kapitalskih instrumentov ali instrumentov kvalificiranih obveznosti, ki jih nadomes¢ajo;

(i) prednostna razvrstitev nadomescenih instrumentov kvalificiranih obveznosti v primeru insolventnosti in
prednostna razvrstitev kapitalskih instrumentov ali instrumentov kvalificiranih obveznosti, ki jih
nadomescajo;

(iti) stroski kapitalskih instrumentov ali instrumentov kvalificiranih obveznosti, ki nadomes¢ajo instrumente
kvalificiranih obveznosti;
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(iv) nacrtovan Cas izdaje kapitalskih instrumentov ali instrumentov kvalificiranih obveznosti, ki nadomescajo
instrumente kvalificiranih obveznosti iz ¢lena 77(2) Uredbe (EU) t. 575/2013;

(v) ucinek na dobicek institucije na podlagi clena 78a(1), tocka (a), Uredbe (EU) §t. 575/2013;

(g) ocena tveganj, ki jim je institucija izpostavljena ali bi jim lahko bila izpostavljena, zlasti ali raven kapitala in
kvalificiranih obveznosti zagotavlja ustrezno kritje takih tveganj, vkljucno z rezultati stresnih testov za glavna
tveganja, ki dokazujejo mozne izgube;

(h) kadar se uporablja ¢len 78a(1), tocka (c), Uredbe (EU) $t. 575/2013, dokaz, da je delna ali popolna nadomestitev
instrumentov kvalificiranih obveznosti s kapitalskimi instrumenti potrebna za zagotovitev skladnosti
s kapitalskimi zahtevami;

(i) katere koli druge informacije, za katere organ za reSevanje meni, da so potrebne pri oceni primernosti izdaje
dovoljenja v skladu s ¢lenom 78a Uredbe (EU) st. 575/2013.

2. Organ za reSevanje opusti predlozitev nekaterih informacij iz odstavka 1, ¢e se preprica, da Ze ima te
informacije.

3. Odstavka 1 in 2 se uporabljata na posamicni, konsolidirani in subkonsolidirani ravni uporabe zahtev za kapital
in kvalificirane obveznosti, kot je ustrezno.

Clen 32¢

Dodatne informacije, ki jih je treba predloziti z zahtevkom za splosno predhodno dovoljenje za aktivnosti iz
¢lena 77(2) Uredbe (EU) st. 575/2013

1. Kadar se zahteva splosno predhodno dovoljenje iz ¢lena 78a(1), drugi pododstavek, Uredbe (EU) §t. 575/2013
za aktivnost iz ¢lena 77(2) navedene uredbe, institucija v zahtevku navede skupni znesek neporavnanih instrumentov
kvalificiranih obveznosti, vklju¢no s skupnim zneskom neporavnanih instrumentov kvalificiranih obveznosti, ki
izpolnjujejo pogoje iz clena 88a Uredbe (EU) $t. 575/2013 ali ¢lena 45b(3) Direktive 2014/59/EU.

2. Zahtevek za splosno predhodno dovoljenje za aktivnost v skladu s ¢lenom 77(2) Uredbe (EU) $t. 575/2013
lahko vkljucuje instrumente kvalificiranih obveznosti, ki se bodo Sele izdali, pri ¢emer se mora navesti kon¢ni znesek
iz odstavka 1, ki se predlozi organu za reSevanje po zadevni izdaji.

Clen 32f

Informacije, ki jih je treba predlozZiti z zahtevkom za obnovitev splosnega predhodnega dovoljenja za
aktivnosti iz ¢lena 77(2) Uredbe (EU) $t. 575/2013

1.  Institucija lahko pred iztekom splosnega predhodnega dovoljenja, izdanega na podlagi ¢lena 78a(1), drugi
pododstavek, Uredbe (EU) $t. 575/2013, vloZi zahtevek za obnovitev, vsaki¢ za najve¢ eno dodatno leto, pod
pogojem, da institucija ne zahteva povecanja vnaprej doloCenega zneska, dolocenega ob izdaji prvotnega splosnega
predhodnega dovoljenja, in ne spremeni utemeljitve iz clena 32d(1), tocka (a), ko se je zahtevalo prvotno splosno
predhodno dovoljenje.

2. Kadar institucija zahteva obnovitev splosnega predhodnega dovoljenja iz odstavka 1, je izvzeta iz obveznosti
zagotovitve informacij iz clena 32d(1), tocke (a), (b), (c), (), (f) in (h).
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Clen 32g

Casovni okvir zahtevka, ki ga predloZi institucija, in obdelava zahtevka s strani organa za resevanje za
namene €lena 77(2) Uredbe (EU) st. 575/2013

1. Za predhodno dovoljenje, ki ni splosno predhodno dovoljenje iz ¢lena 78a(1), drugi pododstavek, Uredbe (EU)
§t. 5752013, institucija organu za reSevanje posreduje popoln zahtevek in informacije iz ¢lena 32d vsaj $tiri mesece
pred datumom, ko bodo imetniki instrumentov obve$Ceni o eni od aktivnosti iz ¢lena 77(2) Uredbe (EU)
§t. 575/2013.

2. Za splosno predhodno dovoljenje iz ¢lena 78a(1), drugi pododstavek, Uredbe (EU) §t. 575/2013 institucija
organu za reSevanje posreduje popoln zahtevek in informacije iz ¢lenov 32d in 32e vsaj Stiri mesece pred datumom,
ko bo izvedena ena od aktivnosti iz ¢lena 77(2) Uredbe (EU) $t. 575/2013.

3. Z odstopanjem od odstavka 2 institucija, kadar se zahteva obnovitev splosnega predhodnega dovoljenja na
podlagi ¢lena 78a(1), drugi pododstavek, Uredbe (EU) st. 575/2013 in ¢lena 32f, posreduje popoln zahtevek in
informacije, zahtevane v skladu s ¢leni 32d, 32e in 32f, organu za reSevanje vsaj tri mesece pred iztekom obdobja, za
katerega je bilo izdano prvotno splosno predhodno dovoljenje.

4. Organi za reSevanje lahko institucijam v posameznih primerih in v izjemnih okolis¢inah dovolijo posredovanje
zahtevka iz odstavkov 1, 2 in 3 v éasovnem okviru, ki je krajsi od obdobij, dolo¢enih v navedenih odstavkih.

5. Organ za reSevanje obravnava zahtevek v obdobju iz odstavkov 1, 2 in 3 ali v obdobju iz odstavka 4. Organi za
re§evanje upostevajo nove informacije, prejete v tem obdobju, kadar so na voljo nove informacije in kadar menijo, da
so te informacije pomembne. Organi za re$evanje obravnavajo zahtevek le, ¢e se prepriCajo, da jim je institucija
predloZila vse informacije, ki se zahtevajo v skladu s ¢lenom 32d in po potrebi ¢lenoma 32e in 32f.

Clen 32h

Poenostavljene zahteve za institucije, za katere je organ za resevanje dolocil minimalno zahtevo glede
kapitala in kvalificiranih obveznosti iz ¢lena 45(1) Direktive 2014/59/EU na ravni, ki ne presega zneska, ki
zadostuje za pokrivanje izgub

1. Z odstopanjem od ¢lenov 32d, 32e in 32f se, kadar zahtevek iz ¢lena 32c predlozi institucija, za katero je organ
za reSevanje dolo¢il minimalno zahtevo glede kapitala in kvalificiranih obveznosti iz ¢lena 45(1)
Direktive 2014/59/EU na ravni, ki ne presega zneska, ki zadostuje za pokrivanje izgub, v skladu s ¢lenom 45¢(2),
prvi pododstavek, tocka (a), navedene direktive, navedenemu zahtevku priloZi vse naslednje:

(a) dobro osnovana razlaga utemeljitve za izvedbo katere koli od aktivnosti iz ¢lena 77(2) Uredbe (EU) §t. 575/2013;

(b) informacije o tem, ali zahtevano dovoljenje temelji na ¢lenu 78a(1), prvi pododstavek, tocka (a), (b) ali (c), Uredbe
(EU) §t. 575/2013 ali na ¢lenu 78a(1), drugi pododstavek, navedene uredbe.

2. Za splodno predhodno dovoljenje iz ¢lena 78a(1), drugi pododstavek, Uredbe (EU) §t. 575/2013, izdano na
podlagi zahtevka, vloZenega v skladu z odstavkom 1, ne velja omejitev iz ¢lena 32b(5) te uredbe.
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3. Z odstopanjem od ¢lena 32g institucije iz odstavka 1 predlozijo zahtevek iz ¢lena 32¢ organu za reevanje vsaj
tri mesece pred datumom, ko bodo imetniki instrumentov obvesceni o eni od aktivnosti iz ¢lena 77(2) Uredbe (EU)
§t. 575/2013, v primeru zahtevka za splo$no predhodno dovoljenje iz ¢lena 78a(1), drugi pododstavek, navedene
uredbe pa vsaj tri mesece pred datumom, ko bo izvedena ena od aktivnosti iz ¢lena 77(2) Uredbe (EU) §t. 575/2013.

4. Ce organ za resevanje v rokih iz odstavka 3 pisno ne nasprotuje zahtevku iz ¢lena 32c, se Steje, da je dovoljenje
izdano.

5. Ta clen se uporablja na posamicni, konsolidirani in subkonsolidirani ravni uporabe zahtev za kapital in
kvalificirane obveznosti, kot je ustrezno.

Clen 32i

Postopek sodelovanja med pristojnim organom in organom za reSevanje pri izdaji dovoljenja iz ¢lena 78a
Uredbe (EU) st. 575/2013

1. Kadar institucija predlozi popoln zahtevek za predhodno dovoljenje, vklju¢no s splosnim predhodnim
dovoljenjem iz ¢lena 78a(l), drugi pododstavek, Uredbe (EU) st. 575/2013, organ za reSevanje ta zahtevek
nemudoma posreduje pristojnemu organu, vklju¢no z informacijami iz ¢lena 32d in po potrebi ¢lena 32e, ¢lena 32f
ali ¢lena 32h.

2. Organ za re$evanje ob posredovanju informacij iz odstavka 1 pristojnemu organu hkrati predlozi pro$njo za
posvetovanje o prejetem zahtevku, ki vklju¢uje medsebojno izmenjavo vseh drugih ustreznih informacij za oceno
zahtevka s strani organa za reSevanje ali pristojnega organa.

3. Pristojni organ in organ za reSevanje se dogovorita o ustreznem roku za odziv na posvetovanje iz odstavka 2, ki
ni daljsi od treh mesecev od prejema prosnje za posvetovanje in se skrajsa na dva meseca, Ce se posvetovanje nanasa
na obnovitev splosnega predhodnega dovoljenja v skladu s ¢lenom 32f ali splosno predhodno dovoljenje v skladu
s ¢lenom 32h. Organ za reSevanje pred sprejetjem odlocitve o dovoljenju uposteva stalisca, ki jih je prejel od
pristojnega organa.

4. Kadar se v skladu s ¢lenom 78a(1), tocka (b), Uredbe (EU) 3t. 575/2013 zahteva soglasje pristojnega organa,
organ za reSevanje v dveh mesecih od prosnje za posvetovanje iz odstavka 2 ali v enem mesecu, kadar se
posvetovanje nana$a na obnovitev splosnega predhodnega dovoljenja v skladu s ¢lenom 32f ali splosno predhodno
dovoljenje v skladu s ¢lenom 32h, pristojnemu organu sporo¢i predlagani znesek, za katerega morajo po izvedbi
aktivnosti iz ¢lena 77(2) po mnenju organa za reSevanje kapital in kvalificirane obveznosti institucije presegati njene
zahteve.

5. Pristojni organ v treh tednih ali, kadar se posvetovanje nanasa na obnovitev splosnega predhodnega dovoljenja
v skladu s ¢lenom 32f ali splosno predhodno dovoljenje v skladu s ¢lenom 32h, v dveh tednih po prejemu sporocila
iz odstavka 4 organu za refevanje posreduje svoje pisno soglasje. Ce se pristojni organ ne strinja z organom za
reSevanje ali se z njim delno ne strinja, o tem v navedenem roku obvesti organ za re$evanje in navede razloge za to.

6.  Z odstopanjem od odstavka 3 se pristojni organ, kadar se v skladu s ¢lenom 78a(1), tocka (b), Uredbe (EU)
§t. 575/2013 zahteva soglasje pristojnega organa, ob posredovanju pisnega soglasja organu za reSevanje iz odstavka
5 hkrati odzove na posvetovanje iz odstavka 2.

7. Z odstopanjem od odstavkov 3 do 6 se, kadar je najdaljse obdobje za obravnavo zahtevka iz odstavka 1 krajse
od stirih mesecev v skladu s ¢lenom 32g, odstavek 3 ali 4, organ za reSevanje in pristojni organ dogovorita
o obdobjih iz odstavkov 3, 4 in 5 ob upostevanju zadevnega najdaljSega obdobja.



L 104/22 Uradni list Evropske unije 19.4.2023

8. Organ za reSevanje in pristojni organ si prizadevata doseci dogovor iz odstavka 5 za zagotovitev, da se zahtevek
iz odstavka 1 v vsakem primeru obravnava v roku iz ¢lena 32g, odstavek 1, 2, 3 ali 4.

9. Organ za refevanje pristojnemu organu brez nepotrebnega odlaganja sporoci odlocitev, sprejeto v zvezi
z dovoljenjem. Organ za reSevanje obvesti pristojni organ tudi v primeru odvzema splodnega predhodnega
dovoljenja, kadar institucija krsi katero od meril, dolo¢enih za namene tega dovoljenja.;

(15) v poglavju IV se oddelek 3 spremeni:

(a) naslov oddelka 3 se nadomesti z naslednjim:

»~ODDELEK 3

Zacasna opustitev odbitka od kapitala in kvalificiranih obveznosti*;
(b) naslov ¢lena 33 se nadomesti z naslednjim:
,Clen 33
Zac&asna opustitev odbitka od kapitala in kvalificiranih obveznosti za namene ¢lena 79(1) Uredbe (EU)
§t. 575/2013%
(c) v clenu 33 se odstavka 2 in 3 nadomestita z naslednjim:

,2.  Opustitev se uporablja le v zvezi z novimi deleZi v kapitalskih instrumentih subjekta finan¢nega sektorja ali
instrumentih kvalificiranih obveznosti institucije, ki je predmet finan¢ne pomoci.

3. Zanamene zagotavljanja zaCasne opustitve odbitka od kapitala in kvalificiranih obveznosti, kot je ustrezno,
lahko pristojni organ $teje, da so delezi iz ¢lena 79(1) Uredbe (EU) $t. 575/2013 namenjeni finan¢ni pomoci za
reorganizacijo in ohranitev subjekta finan¢nega sektorja ali institucije, kadar se pomo¢ izvaja v skladu z nacrtom
in jo odobri pristojni organ ter kadar so v nacrtu jasno navedene faze, ¢asovni okvir in cilji ter je v njem
opredeljen medsebojni vpliv med delezi in finanéno pomogjo.

Clen 2

Zacetek veljavnosti

Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 11. oktobra 2022

Za Komisijo
predsednica
Ursula VON DER LEYEN
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